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S Z A B U L C S M E G Y E  ÉS N Y Í R E G Y H Á Z A  V Á R O S  É R D E K E I T  K É P V I S E L Ő
T A R T A L M I T  H E T I L A P .

Mcgjelen hetenkint kétszer: vasárnap és csütörtökön.

Előfizetési á ra k :
lic-lyBen és postán küldve:

Egy évre írt- | Negyed évre . 1 írt ÖO kr.
F é l évre . . . . 3  „ | E g yes szám —  „ G „

Elofizetéhi pénzek h mind. n közlem ény: n -kállói-utczr  
1040. szám  ala tt >r*>/n:rkvsztre<ég!ie/. I.énuentve kül

dendők.

Név, v;igy bérineiitetleuül küldött kéziratok nem vétetnek
figyelembe.

Kéziratok nem adatunk vissza. **»

Nagy terjedelmű s többször birdetendők alku szerint Is a 
legjutáuyosabbau felvétetnek.

Hirdetési díj:
Három hasábos petit-sor egyszeri liirdetésnél 

szőrinél 1 kr.

llélyegdij mindeu beiktatásért, külön 30  kr.

Nyílttéri közlemények minden három hasábos petit sorá
ért 20  kr. dij vétetik.

Nyíregyháza, január 10.

Több éve limit annak, hogy a va
gyon áttelekkünyvezémk körül, napról- 
napra felmerült és felmerüleiulíi rendet
lenségek és visszaélések ellen szót emel
tünk, akkor csupán annyi eredménye lett 
felszólalásunknak, hogy szigorú rendelet
ben el lettek tiltva a zug-prókátorok, 
zugirkászok, a vagyon-átírás felvállalása 
és eszközlésétől.

Kzen rendidet nagyon is szükséges 
volt. Azonban ez is, mint fájdalom

hazánkban a legtöbb törvény és 
rendelet, esak Írott inalaszt maradt.

A törvények és rendelctekiiek. nincs 
nemzet, mely nagyobb bőségében volna, 
mint mi vagyunk, de törvényeink és 
remleleteiiik igen ritkán hajtatnak végre, 
különösen akkor, lia az a végrehajtó 
közegek anyagi érdekeit is érintik, 
így vagyunk ezen rendelettel is. Kzt is. 
mint annyi mást, legtöbbnyire azok sze 
gik meg, a kik hivatva volnának annak 
érvényt szerezni, ez okozta aztán azt, 
hogy ezerekre megyén az oly birtok les 
tek száma, a melyek ntár 1 ik .'i ik ké 
zen is vannak és még is az első eladó 
nevén állanak nyilván könyvileg. Kz 
okozza azon szomorú eseményeket, hogy 
n harmadik vagy negyedik jóhiszemil 
vevő egyar.tr esak azon veszi észre ma
gát, hogy jogos birtokát, egy általa tá
ján nem is ismert, előző tulajdonos 
adóssága miatt elárverezik, ö láthat, fut
hat aztán Pétertől Pálhoz, költhet derűre 
borúra, lm annak kitől ö megvette nincs 
vagyona: esak hájjal kente a szalunál.

Megtörténik ugyan néha. hogy kár 
pótlást nyer attól a kitől íí vette, de 
addig elkölti felét a nyert kárpótlásnak, 
inig ellenben akkor is esak a vesztes fél 
szentélye változik, de a veszteség mely 
azon telekkönyvi zavarokból < red, nem 
hogy elenyésznék, de sőt inkább meg 
kétszereződik.

Szomorú tapasztalatok íratják velünk 
ezen sorokat, még füleinkbe cseng az e 
miatt töiikrejutott polgártársaink jajja. 
még élénk emlékeinkben vaunak az ily 
veszteségek következtében omlott keserű 
könyek.

A legelszomoritóbb ezen eseteknél 
az. hogy ezen rendetlenségek folytán 
előállott óriási veszteségek, rendesen a 
legszegényebb sorsú és járatlan polgá 
iáinkat sújtják: kik megvévén egy darab 
töldecskét, annak átírását rábízzák egyik

vagy másik lelkiismeret nélküli egyénre, 
kik vagy elkeltvén a bélyegre adott 
pénzt, az átíratást eszközölni képtele
nek, vagy tudatlanok a telekkönyvezés 
terén és az átírást helytelen ill eszközük.

Polgári kötelességet véltünk telje
síteni, ezen felszólalásunk által, vajba 
kivánt eredménye lenne !

A baj olyan nagy, hogy azt mi
előbb nem orvosolni, még pedig
gyökeresen. Min a tulajdonjog szent
sége ellen.

Gávay Sándoi.

Nyíregyháza város képviselete gyűlés 
terméből.

Foly ó  óv j a h. 12-én \y ir e g v  li.í/.n város 
ké-pviseletigyülést l.trióit melyben l-i. ti"’vál
tattuk :

I-j*/.ór. A cs.lédlög.olásról szóló bizott
sági jelenté,. K tárgynál lioss/..-ntartó ' fej 
lődött ki. mivel úgy .» cselédfogadó bízott 
ság. mint .1 pénzügyi küldöttség a már ke,/, 
költségvetés mellőzésével. részint ni l».*riil»á 
/ások < szkö/Jé-ét indítványozza, bár t**l*l»»■ i« 
liatáro/oltan ellenezték mimlk> 11«*i meg is 
az enló  k i ü l ö k  fizetése I I j»ár csizmával, 
a csordások bér- Hit kirój I írtra 2 köböl 
gabona helyett ■ » k 11 * » ni• • 11• -t• -ti K/.eiiki 
\iil a paudiirok létszáma <» r d  <-r*■ • iieltettni 
lialáro/tatott. Ezen kiadási a városnak fedez
tetik n«*van a külső palotásoktól »1 \<»tit hdd. 
ill-tv* ka.szállói,- li ill* tm/'iiM k jövi «l- lm- il»ol 
de az .döbbeni két letelnek Ilim - le.h /.• te. 
Ezek (árnyalása alatt Tőrök l ’ et- i k*■ |*vi■*■ ■ l«*ti 
tag ••résen ki k- II azon - íjára - ellen no ívsz* 
rint nii'd a városi cselédtogadás i> pártfogidás
szerint történik, innen van aztán, monda »*. 
hogv olv egyének fogadtatnak tel. mint I- g 
közelebb is történt .1 kik 1 helyeit, hogy >/.• 
niólv és vag\oii-biztoiiságtinknak hii őrei hímé 
nek. magok követik • ! a legnagyobb in- r-'iiy- 
l- t -k-f.  mint legközele bb i> történt, hogy 
az alig •» 11 1111* 11 azelőtt különös k-ilve/.meiiv 
folytán felfogadott éjjeli őr agyon ütött egy 
kocsist. Hisonlő értei, ml- 11 nyilatkozik 1V\- 
féiri.s Mátvá.s k. tag i A kiküldött bizottság 
enV IIj erdőkerülő Ilii/, t< lépités. t javasolja a 
városmajor ni- lh tt Elvettetik. K--/J»e egy  in - 
vetsóges jelenet adta elő magát, ugyanis: mi 
dón a vita legjavába folyt, betoppan egy k«'» 
zé.sügves haka. oda tisztel- g a polgármester 
úrhoz és jelenti ékes szlávilN elv eii, hogy ott t 
a tisztje azért küldte ide. hogy ennek az Írás
nak (a kezében levő írásra mutat) a polgár- 
mester ur Írjon aki. nem tűröd ve egy szikrát 
sem a hely méltóságával sem senkivel a vi
lágon.

E kizavart ölesé, jelenet után szót emel 
Bodnár István s szabatos beszédében igen szé
pen indokolván a takarékosság szükségét liosz- 
s/.abban fejtegeti városi gazdálkodásunk h e h  • 
felen voltát (egy  alkalmatlan hang közbeszól : 
„a k k o r is  igy kellett volna beszélni, mikor a

nagy kölcsön ügyben eljárt küldöttség ju tal
mazásáról vélt szó.“)

Hosszabb vitára nyújtott alkalmat a 8 
torony őr m--g. vagy megnein tartása. Minthogy 
azonban ezek csupán 50 frt évi bért kapnak, 
mert az e.vangelica egyház által, mint haran
gozok é„ sirásók tartatván, onnan húzzák leg
nagyobb fizetésüket s csakis igy képesek 50 
ft évi bérért teljesíteni tíízőri kötelezettségü
ket, de még ha 2 tüzért fogadna is a város
—  pedig kettő kevés lenne —  még az i* többe 
kerülne a fent említett 8 toronyéi*, mostani fi
zetésénél, niegliagvutui határoztatok.

A város által eddig tartott fogatok száma 
I-szállítása érdekében szintén hosszas vita fe j
lődött ki. ell- ne s/.édlottak id. Hondy (íyula, 
Simon Emire, mellette Bodnár István urak, 
inig végre Me/őssy László ur azon inditvá- 
nv ái a. —  melyet az egész képviselet helyeselt
—  hogy a váiosnak 4-es fogata hintés fo
gatára semmi szükség, s hogy a város egy 
il\ sok pénzbe k- rülő fogatot —  most inár. 
mi ién a ni- gyi székhelye is itt van s nem kell 
Káliéba járni. — nem tarthat csupán csak 
az-'rt. hogv egyik másik tisztviselő kényelme, 
s a kikoesizzék .- tanyákra ; n-iu ugyan a liin- 
t . í “S fogat, de az 5 fogat közzül egy meg
szüntetni határoztatott.

2 -S Z O I A legtöbb adé.l fizetők névjegy
zéke. miután abbéd Fábry Károly, mivel gond
nokság alatt áll. Ngo* Horins Ferenc* törv. 
széki elnök, mint állam hivatalnok és Bur- 
g« r .1. remiás, mert írni nem tud a községi ren
dezésről szól ló törvény, ink érteliuéhen kiti'.riil- 
t- ttek s le Ivökbe a sorrend szerint következő 
I- gtöbb adé»tfiz-*tő három egyén bevétetett. Fel 
olvastatván tudomásul vétetett.

Ó szór. V mérték hitelesítő hivatalról bc- 
1. 1 j. s/i. 11 bizottsági vélemény : melyszerint e 
hivatalt a város által továbbra is meghagyandó- 
11 ak s házilag kezelendőnek véleményezi s to
vábbá egy. a hazatéren felállítandó mérő megho
zatalát javaljas egyszersmind javaslatba hozza, 
hogy minden polgár, ki aiiyiregyházai piaezon élet 
m müt - lad vagy vesz azon. köteles legyen 
sz-'iiies élei áruit megméretni, s melyben a 
méri lés dij_j.it I liectoliterig I kr, azon felül 
pedig 2 -2 krban kívánja megállapítani: —
— gé»z t- i jedelmében elfogadtatott.

i - szer. Harsány i József és Szalay István 
kérelmeik, melyszerint a Ilaczel Márton féle 
alapítván vbéd eddig élvezett ösztöndijjaikat. 
in- Iveket kiképezi, t-'sok idejéig élveztek a 
gvakornoki évekre is kiterjeszteni kértek.
—  a szakbizottság véleménye folytán elvet
tettek s az ösztöndíj elnyerése végett. —  pá
lyázat határoztatott nyittatni.

5-ször. Olvastatott Oltványi Endre adó
ügyi számvevő kérvénye, melyben az uj adó
törvény folytán megszaporodott teendő miatt 
fizetés felemelést kér. Azon indokból, hogy a 
fel halmazon munkát ha most —  ugv nagyobb 
fizetés eseté-n sem lesz képes —  elvégezni ; a 
fizetés emelés e le jtetett: azonban napdijjasul 
T. Kőmives Károly ur határoztatott segítsé
gül mellé adatni.

Fgvancsak ezen alkalommal olvastatott
Jósadra János városházi pénztárnok kérvénye, 
melyben' ő is szintén a városi pásti földek



e ladása folytán a pénztári kezelésbe* beékelt 
egy  uj ágn miatt a pénz kezelésnek. d<* mert 
az egész városi tisztikar között legrosszabbul 
van munkaköréhez mérten dijjazva, fizetés ja 
vítást kér. —  Bár az összes képviselet egyhan
gúlag elismeri a pénztárnok ur hivatali buzgó- 
ságát és vas szorgalmát, mindazonáltal, kérel
me ez úttal nem teljesíthetőnek határoztatik, 
azon kijelentéssel: hogy elismerést érdemlő 
szorgalmáért, jutalmazása kilátásba helyeztetik.

A polgármesteri jelentés a költségvetés
ben érintett jegyzői nyugdíj tárgyában, mely 
a tárgy sorozatban Ö-ik pont alatt jö tt elő, — 
továbbá a 7-ik pont alatti kérelme Kovács 
Lajos rendőrbiztosnak és végre; a Ziger Kde 
malom ügyeiben hozott tanácsi határozat az 
idő előre haladottsága miatt a jövő képviseleti 
gyűlésre halasztatott.

Gyűlés vége d. u. 1 és t/4 érakor.

Szerény hangok a házi ipar érdekében
(Folytatás.)

Minthogy pedig a most említett szalma 
vagy gyékény székek készítési módját —  tud
tommal e sorok íróján (Mikecz József) kívül, 
csak Varga Antal nyíregyházai rét. b-Ítész 
tudja; én ezennel sziveskészséggel ajánlkozom 
annak készítési módját mindazokkal megis
mertetni: a kik annak megtanulása végett hoz
zám fordulni szívesek lesznek; és megvagyok 
róla győződve, miszerint Varga Antal tir is — 
a kitől én tanultam —  hasonló készséggel 
fogja bevezetni a tanulni óhajtókat.

Ilyen második helyen a gyümölcs és hus- 
hordó veszőbői font k o s a  r a k készítése.

Ezen házi ipar termelvények oly nagy 
kelendőségnek örvend* nek országszerte, hogy 
ezen czikk készítésének hasznos voltát < gészen 
feleslegesnek tartjuk, hosszasabban bizonyít
gatni e helyütt.

Legjobb bizonyíték erre nézve azon tény, 
miszerint, hazánk felvidékén ezen házi ipar 
termék készítésének tanítása végett kénytele
nek vagyunk a már elől nevezett tanodához 
fordulni.

Sajnos, hogy városunk, sőt megyénk 
egész területén nem ismerek egyént a ki ezen 
ezik készítési módját tudná: s igy, annak el
sajátítása végett is kénytelenek vagyunk a már 
elől nevezett tanodához fordulni.

Különösen érdekében fekszik ezen házi 
ipart megtanulni a Tisza m 11* tt lakó polgár
társainknak. hol a hozzávaló fűz vessző oly 
nagy mennyiségben található: a milyenbe ta
lán sehol e világon.

Melegen ajánljuk ez ügy felkarolását 
megyénk össze* lakosságának ügyeiméi)- . de 
különösen felhívjuk erre megyénk gazdasági 
egyesületének figyelmét, mely oly ok szép 
és nemes dolgot karolt már fel eddig is. 
hogy azért méltán elismerést érdemel.

Hazánk egy nagy kincsbánya, ennek 
minden hantja dús vagyont takar, csak kutató 
szellem hiányzik az azt könyelmiien taposó! 
népnél. (Folyt köv.j

Beteg vagy jó  hölgy • • • hervadt arczidon 
Sötét fájdalmak égő lángja dul . . .

Beteg vagy ! . . . vagyis jó lelked bet* . ;
Mely megcsalódott —  mond hatatlanul! . . .  

Csalódni szívnek ! .  . . Istenátok ez . . .
Mert a csalódás kínja, súlya nagy! . .

Es te nemes hölgy ezen átoknak :
Nemesen tűrő, érzőszobra vagy . . .

Gyermek-lány valál . . . Angyalszívednek 
Tündérjövendőt himzett a remény . . .

Es ,felépitéd szerelmed honát:
Ábránd világod rózsás szép terén! . . .

S  igy álmodtad át ifju, éveid . .  .
És boldog valál . . . Oh mert hitted azt: 

Boldog jövődnek állasz küszöbén.
Melyen túl egykor . . . nem ismersz panaszt.

De jö t t  a való ! . . , s magas álmidat 
Ábrándjaival —  szélyeloszlatá . . .

S  helyébe, a mely üdved’ ölje meg 
A csalódásnak nagy kelyhet ad á:

V I D É K .

0  y u 1 a b á z a (Szabolcs) u. p. Karász.
Január 17. 1877.

Igen tisztelt uram !
A napokban került kezeimhez ön lapja a 

„Nyíregyháza* melyről én idáig semmit sem 
tudtam, és őszintén vallom meg, igen megör
vendeztetett, hogy a „Szabolcs* egykori érde
mes munkatársa ma, a birodalom hanyatlásá
nak idejében, oly független szellemben szer
kesztett lapot indított meg. melyre —  a viszo
nyokat tekintve —  Szabolcsmegvében már ré
gen szükség lett volna.

Ha a szerkesztői t. példányok közzől ma
radt volna még heverőben, kérem azt számomra 
megindítani viszonzásul Ígérem én is. hogy sze
réin- tehetségemhez mérten fölkeresem becses 
lapját dolgozataimmal.

Melyek után boldog újévet és sok előfi
zetőt óhajtva, és ajánlva magam szívélyes ba
rátságába,

maradtam
öné

Pataky Árpád.

Csalánok
Azt mondja Páter Mák lityi : hogy igaz.

—  mi azonban nem merünk érte kezeszéget 
vállalni. —  miszerint van e városban két árva 
gyermek a kikért a nyíregyházai árvaszék 
10— 10 frt tápdijjat fizet egy nemes szivii (?) 
kofának.

Ez még eddig csak hagy án.—  De a do
lognak az a furcsája: hogy ezen két árva más- j 
nál szolgálatban vau s igy az illető ő kofasága 1 
se tápot, ruhát nem ad nekik.

Halja maga Páter Makutyi ha ez igaz.
—  és maga ezt biztosan tudja, bűnt követ el 
ha be nem jelenti a városi árvaszéknél!

Árva csalán

Irodalom művészet
Táborszky és Parscli zenemű kereskedé

sében megjelentek s hozzánk heküldettek : 
„Bölcsész csárdás* eredeti magyar zongorára 
szerző Rácz Pál ár i (i > k r .—  „Soldogné ked
velt dalai.* Ének hangra zongora kísérettel 
alkalmazta: Erkel Gyula, ára 80 ke. „Eredeti 
dalok* >z rz' fte : Szabó Imre, zongora kísé
rettel (-látta. Erkel Gyula, ára 1 ft. A „To-
lonez • T ó tii.i:, e, népsziiimüvi I!* k ö.SSZes k» «l-
veit . alai. Em k li.ni-r.i »lk ihnazta zongora
kis*'r* ttel : Krk. 1 ti villa, ára 1 ft. „Vékony
baja van a pi "s .* Imának*. .,K, r. k »/. én
k* la j om*. sókra csokot adok én*. „Nem
akar a fakó |i, a in 1* gél ni*, csárdá'ok zongo-
iára szerke.szte K* ade Pál. : ra ti * kr. „Haj-
naíba n“ zongor íra s/. -rkeszté Fahrbacli ára
tiit k . „K.-esk. mőti lii rés vi ndég fogadó. .“

>r e*i k a tatáron ...* „i ’i/.ellk* ttő ti/. II-
bárom tizennég V. . . ,E g y rt ,. Mót |irr.lii! k.”
„fisz •partján v :i egy kis ház. . „Az adós ;•/,

t ’sárdás. zongorára sz •rkeszté : Bíbor
t iyulf ára <í > kr. ., Klárin 'tos az .én nótám fú jja.*

Szived szeretett! , .é s  t<* nő levél .. .
A kit szereltél, n ui szeretheted! . . .

S  szeretned k* II azt. kit tán gyülőiéi . . .
S  ki s< minivé tett azzal hogy —  steret.

De igv van < /. lásd ! . . .  a lám lángolón.
Csak egyszer >z* r« ?. csak egyszer hévül. 

Mégis gyakorta • ■/. egy üdv* is
Lehull, s k öltyri árján elmerül! . . . 

Pedig szerelme virág . . . s ha egyszer 
Eluyillott. —  többé u«.||i virul soha!. . . 

Hasztalan kivan n \ i I ni még tovább; 
Szerelmünk minden égi sugara ! . . .

Addig boldog a lánv esak. inig szive 
Magasztos j *\őt. üdvei álmodik. . . .

Mig szereimé i< k tündér-szárnyai
Lelkét az ábráiul mennyén rengetik ! —  

Honnan ha leszállt —  nincs többé erő :
Mely e magasba felvihes.se m ég! . . .

—  A napsugár is. ha már földre szállt :
A föld porában —  foszlik szerteszét. —

Mig l' ány voltál —  ti* <1 volt e menny . . .
Csalódnod kellett! . . hiszen szived v an !... 

A nászkoszoru n* ni adott gyönyört . . .
Hisz éltél — mint lány. egykor boldogan! 

Mintha a szívnek elég volna a
Leánykor ábrándszülte éden* ! . . .

S  a nőnek pedig elég —  hogyha vau •
A múltból egy szép emlékezete! .

I „Tulipántos a k alap om ...* „Kivolt itt. . . “ Nin
csen a faluba olyan legény mint P ista.* Csár
dás. zongorára szerkesztő. Tisza Aladár, ára 
Ott kr. „Lesz halesz!* Rezgő polka zongorára 
szerző Ellembogcn Adolf, ára 50  kr. Czirkus 
polka, zongorára szerző Fahrbaeh ára 50  kr. 
„Cnter Freien Hímmel* Polka Fahrbacbtól 
ára 50  kr. „Krk ! Krk !“ Polka Rozonzwvig 
Vilmostól, ára 50  kr.

Mi újság itthon.

* Hazafias tisztelettel kérjük la
punk t. pártolóit és barátait, szívesked
jenek az előfizetéseket mielőbb bekül
deni, hogy tájékozhassuk magunkat a 
nyomtatandó példányok mennyisége iránt 
de meg azért is, hogy lehetőleg íneg- 
kiméltessUnk az anyagi áldozatok hoza
talától s a miatt több figyelmet for
díthassunk lapunk szellemi részére. A 
szellemi rész ha a közönség igényeinek 
meg akarunk felelni úgy is elég 
gondot igényel. Szcrk.

(— ) Ismetel teli bocsánat és szives elnézé
sért kell esedeznünk a mélyen tisztelt olvasó 
közönséghez azon körülmény m iatt: miszerint 
lapunk múlt csütörtöki száma is elmaradt. Azon
ban még ezért i.s előre bocsánatot k* II kér
nünk, ha netalán még egy ilyen eset állana 
elő, a mi. hogy megnetörténjék, —  egész 
erőnkkel azon leszünk. K- méljük azonban, hogy 
ezen ön hibánkon kívüli esetért a n. é. közön
ség megbocsát nekünk, ismerve a jelen idők 
nyomasztó viszonyait s a kezdettel járó nehéz
ségeket. Azon csekély veszteségért, melvel 
ez n körülmény által szenvedn- k kedves olva
sóink, igyekezni fogunk módot találni, m-Ív 
szerint többszörösen kárpótolhassuk. Szeikcsziő.

V  Balogh Imre apagyi ref. tanító a múlt 
év őszén született Imre nevű fiának keresztszü
lő kiil RudoSi trónörökös és \ aléria főherczeg- 
iioket. kivan im'g. Keresztelési ajándékul 10— 1 (I 
összesen 20 darab aranyat küldtek. Ez is szép !

(m) A Kyiregyházai polgári olvasó egylet 
f. hó lŐ-án miként előre jeleztük —  tattá 
tisztújító közgyűlését, megválasztanak a szép- 
számmal egybeirviilt tagok által ; Elnöknek 
Kovács János, tanár múlt évi elnök, jegyzőnek 
Joszka János, múlt évi jegyző, pénztárnoknak
Pazar István. 11 r helyett ki azt semmi áron el-
fogadnii nem ;ikarta Kov ács K'ercncz. Mintlir* ■ v
ezen gyttlé* érd.-ktsebb hatái•ozat.ait rövid ki
vonat b;i közö Ilii óhajt jn k, .: l-réd csik jövő
.*>zá III II tikban szólhatunk a mi ión már azokat
a felve tt jegyző könyve!* IIV o1nán köz ‘dhetjük

<-— i Gyükolási tzánüék. Az őrültségnek
bizonyt >s nem*1 * szüksége li* tik ahoz, hogy azt
a kit szeretiirik meggyi 1hol ju!w az* rt. mert az
minket nem szeret. Ily őrült álla pótban levő
no akarta le;; ke/, lebb borotv á va 1
torkát katona ' ' 1 ’ i. k. még | I . i  lV ké*t
Ízben *■gvmá.s után.

((•i N. I\illában :t lll'gV* ház érlék, ,l(é>..

N. • vádold IIM” 1! . . . nem te uuiv. d a;
Hogy üdvöd i é KkÓ> l’“ *1> *. Imiit, omolt

T. mint jó g y rtn-!i eilg* dé 1 a vad
Sorsnak, mely a km lümlöezébe tolt . . 

Nyugodt I* lietsz . . . mert megtevőd a mit 
—  Bár tájt b-lkedn, k — a bal.sors akart. —  

Mi együtt .sírunk veled. .1 kitől
Oly lile..,/., tűnt el a >/.*T< llc.SOpurt. . . .

N .telj. hogy bl ki d ni*-gti»rje a 
t Mi a kín nagyon órjás niestei 

Lassan * inő ízt, ét élőnalottk int 
Át visz az élet tar sivatagán . 

Pe lig .i virág, mit a télbe dob

kín

Az cinbe rkéz, ol-. hamar összefagy . . .
Mig te téli,i- vált b«ddogságodnak

Lassan b••'■vadó j égvirága vagy .

Irigy ük sor’.Süd . . .. *  boldog vágv hiszik !
Pedig hai tudnák hogy az csak val ál : —

Ne:u rangb un, fény 1 n kél az üdv, —  liánéin
Érző, n* .nes  s/.ii lángsugárinál .

Rtn ; és pompa mind álok akkor, ha 
Nem emeli azt lángzó szerelem ! . . .

S  hogy boldog légy hölgy : ne tudd legalább, 
Hogy nem szerethetsz 'forrón....... .. !

Mikola László.



tárgyában jari. 13-án •!. u. 3 órakor a takarók-| 
pénztári helyiségben értekezlet tartatott. ICIii*'*k*.* J 
volt Dr. Bleuer Miklós, jegyzője Nagy János.' 
Besten lakó egyénekből egy küldöttség válasz
tatott. melynek a megye által elfogadott emlék
iratban kifejezett tervszerinti értékesítését a me
gye monumentális épületeinek, illetékes helyen 
szorgalmazni leend feladata. E  küldöttség tag
jaiul : (Ír. Dégenfeld Imre, Br. Vérsey József, 
tir . konyái Menyhért. Tokaji Nagy Lajos. Dr. 
Korányi Frigyes, Sy.oboszlai József és Dr. Mán-j 
dél Bál \álasy,t ittak.

Alkalmunk volt megszemlélni, a hegedi
országos ipar t« rniénv- é-.s állat kiállítási bi
zottság által - városunk derék iparosa And-, 
rasesik József polgár'társunk részér** ' napok- j 
han megkiildört emlék érmet, bronz eme fel
irattal : Emlék érem. Az 187(5. évi országos 
ipar-t rmény és állatkiállitás Szöged* n. A ki
tüntető oklevél közepén pedig —  melynek ! 
rajz alapzatai Valiban művészi kivitelünk — j 
a következők olvashatók: hí ÍH főkönyv i szám. 
Az 187(5. évi magyar országos ipart* rmény- * > ; 
állatkiállitás. A kiállítók által lálas/.tott bíráló 
bizottság szakéi tő itéhíe alapján Andráscsik 
• I*5zsef urat .Nyíregyházán lakatos munkáiért: 
Emlék éremmel tüntette ki. Sz« g«*d. 187(5. é\i 
sz* pt. hó 30-án Dány Berencz kiállítási u k i 
Bakay Nándor végrehajtó bizottsági elnök.! 
(io llé jy  Mór kiállítási titkár. Andrátcsik .1 
z.s* í  polgártársunk, már h á r o m  ilyen kitiin- 
t**tő éremnek van birtokában, ezek közül egyik 
aranyérem.Lgv halljuk, hogy ilj. Bitit* ’■<• I • t\á11 iá  ' 
msünk derék asztalossá is hasonló kitüntetési*! 
részesült a szegedi országos kiállítás alkalmá- : 
va azon két szép ágyéit, m* ly* t annak i*h j é - ] 
l»*‘ii sokan láttunk a városházánál, azt is I •! , 
lőttük, hogv ezen két ágy 8 00  fiion k- it <1 
ott Szegeden. Fel* miitettük ez « setéket intő 
és buzditó példák gyanánt városunk iparos 
polgárainak. A két kitünteteti és szorgalmas 
polgártársunknak pedig kiiánjuk h*»gv sokáig 
Éljenek !

<f) Eijy női hulla találtatott mull év d**ez. 
hó 11-én .simapusztára vezető ut m llehi árokban 
csont keméiiynyé fagyva, mintegy negyvenig 
éves közép termetű, bimlő helyes are/.u volt 
a .szerencsétlenül já rt szegény nő.

EqY Ü'JvűS esztltt megvalósítását in li 
tották meg Nagy-kálién társadalmi utón ; t. i. 
az ott levő in. kir. főreáliskola mollett egy 
tapint**/.et felállitását. un Ív a szegényebb sorsn 
reál iskolalx'li u*"»v#• n*I/*k*• k«*t olcsó koszttal, b*
h**tőh*i' a legszegényebb s vilii,10 sz*»r*;almu *'• *
fedheti 11 jelleiuüeket in g v 1 látná *1. Egv *•■
kintély ■s és vagyonos polg ír Bén ss Fér
egyelő e  1* l ljálllott 5 ki'lllö gabon it : > gy ,i-
doki n agát m-'gnevt'/.pi n**n akaró egyén i:v
előre 2 irtot. Később ha a mo/.ga • MII III* J.L
dili töl )bet. Az eszme (i*li«'i v. csak Moher K. II
a dolor él*’re, a ki az tig\ **t sz: 1 .1 lél. k l,.l
félkarú 1 j 1. llv*ii«*kbon po«!i*. bála égii«*k ! K.i!
lóban lincs hiány! Csak *1 ’íro  ! S«) kszor ismét
lő jö tt nár Krisztus «ít:i az 1 példá tn*. In . ;v a
mustár magból terebélyes ••ö í a  l**tt. Vnjliii !'. b-
bői is b'iim* mi«*lőbh. hogy j..b . VŐ ;irn\ -’k íb.,,1
s ágai alatt minél több sz •g«'nv ifjú tahi Ina
méned *k* t tanulási ke«l\*'v«* a szül :.*'g és sZe-
R.'".vsi;k ' Ml !

(<■/., 0 '(jyikossáil. A kiitilyl. Iki ó., i.
állási pusztákat elválasztó árok partján levő 

* ••vik ákáczfán mint egy negyven éves térti 
bulla találtatott mull é\i d*ez<*mber hó 21-én 
f. laka*ztva. A szerencsétlen öngyilkos I• k< t 
ócska hu .zárkát, lllelködlllöiit, leket*: loltos 
nadrágait és f« k■ t• ■ báránvbőr s ipkát viselt. Az 
i.,■ aer<*t|eii Nviregvbázai kórházba szállíttatott.

(g» Felyo cv cü hó 15-én * jt* t* tt m«*g 
N káliéban a megye hizottmányi pót választás 
Elválas/.tattak : (iöröinb.y Béter. (lapunk d* - 
lék munkatársa), Schurina István r« áli-k**la 
igazgató és Berettyói János. tak. pénztári tit
kár mind hárman köztiszteletben álló egyenek, 
kiknek megválaszt itásuk felett örömünket fe
jezzük ki.

Mindenféle a hazából és Nayyviláyból.

*  Efjy 29 ÚV18 szeri) golyó Kolozsvárit.
A I* folyt ünnepek alatt egvik szél* s körben 
ismert t* vékony polgártársuk Bopini Nándor, 
mint paliens nyit b<- Dr. Brandt J* ’*z>« I hír
neves műtőnkhöz panaszát adván elő, hogy 
körül belől egy év óta arrza koronként inegdu- 
gail, roppant fájdalmas lesz. szóval o. haja 
n jatt sokat kell szenvednie ; több orvos által 
gyógy itatta magát s babár ez* k * s* t«*nk**ni 
« nv Intették is szenvedéseit. ib* csakhamar is-

mát előállott tk fájdalmai. Most a karácsonyi 
ünnepek alatt Kolozsvárt idézvén, nem mu
laszthatta el. hogy e je l*', orvos tanácsát, eset
leg* segélyét e bajában igénybe vegye. Dr. 
Brandt í szültem ballgata ;• putiens panaszát . . 
hogy. különösen a baloldali orrnyilasban érez
tompa fájdalmat s nehézséget, továbbá, hogv
az ón•nyilaton keresztül nehezen „ sz u s z 0 g “.
A iniitő mindenre figyelni' ■ssé léve, az orr-
üregeit kntaszolni kezdé*. a kutász az orr-üreg
külső fala táján valami k•Miiény kissé érdes
tárgyi a talált, mely érint**sre mozog, sőt üre-
géb,*,, forog is. A k utászt kihúzva, annak vé-
gén a/. ó*rintk'.*zési pontoknak megfelelőiig.
fékét**:s koromsz r(i por, között • több fém-
szerül <-g fénylő' szemcse volt látható ; mcgb -
p,*tve a találtakon, kérdé 1M'tegét : részl»*t**zne
egyes adatokat biográféíjából m *• r t a z
orrüri•gbeji talált kemény tárgy, nagy valőszi-
níiség;g»*l **gv fémdaral>*)t jel* z! —  Nagyot n*'-
zott a beteg —  liirteb 11 egy eszme hitsZott
agvál*au f* Ivillani. „az b !í< t —  viszonzá —
1848 • I* cz*,mb* r havában a tamásová.'zi sáu-
* zok elóitt táboroztunk, én lilillt Iioiiv/mI. ép II
**g\ szerb harezost \* tt*m czélba, midőn el-
síi’ ii akarnám fegyverein* t. arczoui balfelén
hirtelen egy kemény csapást érzek. *gv golyó 
fúródott arezomha. s föhJre rogytam: 5 —H)
perezi g  feküd! lettem a f*5Időn. ismét inagam -
hoz t*'’rt**m. se bzetl arezo m III; yen fájt már
ekkoi*., megda* fadt, n •Ős- II1 vél 7.■ tt. úgy hogy
szám i iiiegt*: li v*’rr 1. \'égn- |!” .Í*ás.iim ■1 n a g y
bec.sk •re ki k*M•házba litt* •k. ott 1,0 IS g yógyi-
tották sebemet li.lv* * IMI'•111; mi,oll. tt az arcz*)-
inon ime most is bío* ZÍlv. A go Iv •„ —  ha 11.>111
.• s .1 1 é, d 0 01 s <• l> / é után mind-
járt .*/. abivltv «• r r * I együtt s z á m  h ó  1 
magam táveh.í i *1 habár határozottan m in 
állíthatom, d« l : ;*>.aii tudom. hogy kórházi 
ápoltatásom akiit g**lv«»t 11**111 távolítottak el. 
Különb n 20 •’•.* b .sz maholnap .1 történtekii'*k 
S' inmi ke||emetlenségi*t nem éreztem eddig ! “ 
Dr. Brant töbs/.örös viz-gálái után ni«*ggy*»ző- 
• löttt, hopv a kérdéses tál**..v nem más, mint 
«*gy féingolyó. melynek mimleuképeni eltándi- 
tásat próbáló m**g; miután ismételt kísérletek 
azt az orruvilásoii k**r*’sztül kibiinzi sik* rt* b -
n* k b*tt •k. ni rt . 1 1. .',••.1.1.1- \ izsgálatokbiíl ki-
derült ,«)gv a golyó in ni ; tulajdoni;* p'Mii orr-
üiv gb 11 hanem s/.MII >/.*'. os Higllllio •féle 1ar-
lángban fészkel. Elhatároz 1 a j«*b*s nnítő i.Z
a r e z I !l készített nvilá m át ki\«’,ini a
golyót. \/ . • l-z illt oatiens — ,  k(Íl,.tll„ is 1,. tor
vet* rán l i o u i . l .  11**111 ii.olt . ! .s ’ ! .1 Ilrl.t'-/
fáj*iáim: '  l|lüt**t dől nyit II l.-l, , * i
kíj* lölt 1 k*. *' .ét 1 m üt*"*-a*,/. 1; et k «*>'.-
bt II .: műtét Ilin’re •»'*./■ ;;y ■ it i . n  • ■'.) és ta
iin l 'k  1 ttek kivi ne ; a köt Iil Di Brandt.
kitűnő •b*' ziiuk most <! I s I. .I.Í ura
• •gv m >zé>.. 1 k r s/.tiil 1. ti:, .11ez 1!g\
rós/.i it 1 i*’ rz » ti tor* k 1. itt,-!. ,1 alti v.*tt**tn* k
—  vésőt S kalapál* ;ot nynjian tk .1 llliitlMI k. ki b i
mulató < n ny e .d Miimal 1 *'■ .7 f ! a fölső álló. •Mit
k*in*'nv falát a l»a latig eg -sz kit: . , 1 *ól,. 11.
Bár p**rcz - igaz. felett** ki nos — s a bar
lang nyitva v ni — a golyónak 28 év után 
k* II látni napvilágot most. — A j bnb-vok 
ő szült k* lu lb I lesik — a barlang nyitva áll 

de golyói 11**111 látszik! Hogyan hát csa
lódás lett volna! — borzasztó! —  N»*m a 
golv** ott van! t Mv hosszú idő óta csontos bu
rok f* jléi.lött körűit**, mely részben elzárva 
tartatott. Báratlan ügyességgel nyitó im*g mtt- 
tónk ** capsulát, s ime egy nagy magyarónyi 
ílom golyót emel ki műszeréi-.*1. mely kongva 
hullott aíá a padozatra. Ez lett sorsa *■ hálát
lan vendégnek, mely 28 évi békés egyiittlét 
illán, tán honfitársait utánozva. f**sz**ngni s hen- 
* /.■ ::ni k* z*b*tt. inig tÜr«*lin* s gazdája végre is 
megunván, felmondta a barátságot, s órnlán- 
o.ára fzt** a békétb iikeibü „Hölgyfutár\u

Hasznos tudnivaló.

—  A z i t a 1 m é r é s i j  o g. ( Folytatás) 6. 
Ha az I. 3. és 4. pontok alatt említett borterme
lők . iparosok és építkezési vállalkozók az ugya
nazon pontokban tüzetesen megjelölt korlátozó 
sokat figyelembe nem véve. azok léd eltérőleg 
gvakorolnák a saját t»*rm«*sü borok — illetőleg 
>/.' >/. •> italok árulását vagy lia az imént em
lített egyéneken kivül bárki más az ille tő je  
gosiilt In le*•gvezé>e uélkiil bort. sert. pálinkát 
szi szt s illetőleg bárminemű szesz s italokat az 
előző ö ik pontban m* ghatár*»z«»tt mé*rtek**ii aluli 
in**iiviségbeii vagv mm k*»téit( *,*b*iiv*,kben. ilb 
főleg h.írdókhaii vagy zárt lá*Iákí*an árulna; 
azok az 183(5. évi VI t. ez. 2.  ̂ a és az 1810.

\ II. t. ez. 2. §-ának értelmében a csap alatt 
I' v" **ge»z mennyiség elvesztésével büntendők. 
az imént emlitett törvényezikkek szelleméből 
és a dolog természetéből önként folyván, hogv 
a cs iu alatt levő —  bor. szesz,pálinka, vagy 
ser. illetőleg bárminemű szeszes ital alatt nem 
cs k a csapon levő hordókban találtató, hanem 
az abból más nyitott edényekbe, vagv üvegbe 
már leeresztett folyadék is értendő.

—  Hu ázom bán a 2. pont alatt említett 
kereskedők az ugyanott előirt korlátozásokat 
figyelembe nem véve. az italmérési jo g  kárára, 
azoktól e|t‘T*deg gyakorolnák a szesz vagy sze
szes italok árulását, a regalejog csonkítás első 
esetében az 1830. évi VI. t. ez. 2. §-ában ki
mondott elkobozassal, a második esetben a most 
emlitett elkobzáson felül 100 írtig terjedhető 
s az illető község szegényalapjára fordítandó 
pénzbírsággal, a harmadizb**n elkövetett jo g - 
esonkitás esetében pedig a 2 ..pont szerint nekik 
«‘iige.|e|yez**tt .s/.es/,- és szeszesita 1-ái’iilási ked- 
vzm-'ny teljes «*1 vonásával büntendők.

7 \z italmérési jog  tulajdonosának a. (í. 
pontban elősorolt esetekben az 1830. VI. t. 
2. ^-áb in kimondott, és közigazgatási utón végre
hajtandó elkobzáson kiviil az 1840.évi VII. t.
< /.. 2. ó-a értelmében jogában áll: szenvedett 
káiai. i (*s koltségin* nézve a törv**ny utján 
magának teljes elégtél* lt szerezni.

*8. A volt löldesur és úrbéri község között.
/. urhé'i'i kocsmárolás iránt felmerülő jogi kér

• lés k tárgyalása elintézés*- az illétéices bíró
ságaik hatásköréhez tartozván, ezek a jelen  in
tézkedések által egyáltalán nem érintetnek;**!- 
i* ub* n a jogosultság kérdésének bírói utón való 
■ kiöntéséig .1 fennálló gyakorlatnak (status »pio) 
ideiglen* ' leiuitartása, továbbá az úrbéri kö- 
k**zségei i-Menyesen megillető hormérés gya- 
korlatáaak szabályozása, valamint az italmérési 
úti jog  csonkításának, illetőleg a szesz- és sze
szesitalok árulása k«'*i iil elkövetett kihágásoknak 
megbüntetés** a k'tzigazgatíási hatóságok hatás
köréhez tartozik.

0. Az e tárgynál felmerült panaszok m«*g- 
1 i/.sgálására és •*lső fokú elintézésére megyék
ben a járási szolgahiró. törvényhat«)sógi joggal 
biró városokban a városi kapitány, Bmlapest 
főváros tetiih téu a kerületi elöljáró), rendezett 
tanácsú városokban pedig a városi hatóság j  an 
hivalia. mely utóbbi « zen hatáskörét az e őzéi
ből állandóan megbízott előjárósági tag által 
gyakorolja.

Ez**k • panasz tárgyát az érdekelt felek 
meghallgat*’ • 1. s a t''-i vi*nve.s bi/.onvitékok ;n«*g- 

*rz'*si* által miiid*>n *»!*lalr d f *l«l« i itvén. a 
ha 1 áiságo ; egy ességet megkísérteni tartoznak,
• ■inu k nem dk* riilésf esetében a f**nforgó p.i- 
nasz felett első fokukig határozatot hoznak, s 
azt feltolvamodá>i jo g  fenhagvása mell, tt az 
ér I, k• *11 fel* kk* I szokott módon kö/Jik.

Az ügy felülvizsgálatának lehetősége 
niegkiián;a. hogv az ily tárgyalásr»'*l rendes 
j< gv/.*'*k • it v v v • /. ■ 11* *ssék.

|0. F. lfolvamodás esetén az eljár** ható
ságnak tisztében állami az összes tárgyalási 
iratokat kimerítő jelentés mellett megyékben 
és rendezett tanácsú városokban az alispánhoz, 
törvényhatósági joggal biró városokban és Bu
dapest fővárosban a tanácshoz felterjeszteni. 
Az alispán illetőleg a tanács neheztelt eljárást 
és határozatot felülvizsgálván, a panaszos ügyet 
másodíokii határozatával látja el.

I I .  A másodfokú határozat a közigazga
tási bizottsághoz íeh.hhezhető, de csak azon 
esetben, ha az az első fokú hatóság határo
zatától! eltér, vagy ha az egybehangzó hatá
rozatokban a szesz- vagy szeszes ital árulási jo 
gosultság elvonása mondatik ki. Ezen felfolya- 
modvány az első fokú hatóságnál nyújtandó 
he, s második fokú hatóság utján jelentés kí
séretében a közigazg. bizottsághoz terjesztendő, 
mely az 1*7(5. évi VI .t-cz. Gl-óban megjelölt 
eset kivételével, az ügyben véglegesen dönt.

A fellebezésok zárideje 15 nap.
Ezen szabályrendelet 1878, évi febr. 1-én 

lép életbe.
Budapesten, 1877. évi decz. hó) 3 l-én .

T i s z a  K á l m á n  s. k.
—  S  z a b «> I c s m e g y e közigazgatási bi

zottságának Nviregvházán Í87(5. november 15- 
ikén tartott üléséből. II a t  á r o z a t. Megyei 
járási szolgabirák és Nyíregyháza város pol- 
pármestere felhivatnak, hogy az 1868. X X X 4  III 
t. ez. I. 48. 50. és 52-ik. 1872. V III. t. ez.
4<b $$-ai értelmében tiltsák **1 a városi iparo
sokat életkoruk 12-ik évét még be nem töl
tött gyermekeknek iparos tanonczokul való 
félfogadásától, mivel azok fennebb idézett tör
vények szmint a mindennapi iskolába járásra



köteleztetnjk. —  továbbá elrendeltetik. hogy 
a 13— 15 éves életkorú iparos tanonezok (mes- 
terinasok) az ismétlő iskolába lietenkint télen 
5, nyáron 2 érán. és esetleg a további képzó
iskolába járjanak. Az intézkedés eredményé- 
rőli jelentés jelentés beváratik. Bénis Barna
bás. m. k. alispán, mint bizottsági elnök.

—  A z  1872. é v i V III. t. ez. 98. §~a 
értelmében felállítandó „Iparbizottságok" fel
állítása érdekében —  Miskolcz város képviselő 
testületé —  karöltve derék iparos köreivel — 
tette meg az első lépést. Hogy ezen iparbi
zottságok szervezése elkerülhetetlenül szüksé
ges. ezt igazolja a földmivelés. ipar és keresk. 
m. kir. minisztérium 12045. sz. 1870. okt. 1-én 
kelt rendelete is. Ezen rendeletben felhivatik 
valamennyi törvényhatóság, hogy minden köz
ségben. hol iparosok, segédek és munkások na- 
nagvobb számmá! laknak, ezeknek kivonatára 
külön iparbizottságok állíttassanak fel s az, 
azok szervezetét és eljárását rendező szabály
zat —  jóváhagyás végett az illető szakminisz
térium elé terjesztessék fel. Kívánatos volna 
ha iparos polgártársaink —  egyetértve váro
sunk képviselő testületével ezen, az iparosok 
érdekeire oly kiszámíthatatlan betol vassal biró 
intézményt Miskolc/, példájára, mielőbb léte
sítenék

—  N a g y f e j i i  M i k l ó s  rakamazi ügy
védnek Dobay Sándor, mint a megszűnt „Sza
bolcs lapok1* vélt szerkesztője ellen folyamba 
tett sajtó-perében f. é. február hé 15 -én lesz 
a végtárgyalás. Debreczenben.

V e g y e s .
—  A B o s t o n b a n  lakó magyarokról j 

Balta András Amerikában lakó honfitársunk; 
egy leveléből közli a „Hon," hogy az ott laké ’ 
magyarok küzztil egy, Sárközi zenész, a töb
biek, névszerint Kakas Ede, Valkó Márton, 
Kapussy Ferenc, Bartha János, és Arnstein ' 
valamennyi szfles. Ez iparág legjobban jóve- ( 
delmez Bostonban, úgy. hogy Kakas Ede, üz. 
letét százezer dollára becsülik.

—  U j  r e p ü l ő g é p e t  talált föl Sale j 
T . angol mérnökkari kapitány, melvlyel je len- . 
lég tesznek kísérleteket Cathainben. — A gép' 
ama részét, melv a légbe emelkedést eszközli, 
egyszerű keretekre feszített vászonból készítik 
és levegővel töltig meg. Mikor az egész ké
szülék bizonyos magasságig emelkedett, tűzgo
lyókkal ellátott ernyőt bocsátanak le. E tűz
golyók. mihelyt a géppel érintkeznek, fölrob
bannak s tüzzáporral hullanak le a földre. —  
Ezért a gép hadi czélokra, az ellenség kipu
ha tolására kiválólag alkalmas.

—  A v i l á g  levélforgalma. A föld ke
rekén hetenként 5.310,000 óránként 360,000 
levél expediáltatik. Ezen óriási mennyiségű le
vél évenként 23 millió kilogramm papirost 
emészt fel. ha minden levélnek csak minimá
lis súlyát veszszfik is. Ha valamennyi a múlt 
évben szétküldött levél egymásmellé a földre 
rakatnék, az egész Szajnakerület be lenne bo
rítva. melynek talaja pedig 47,<XK) hektárt 
tesz ki.

—  A V e z ú v  r ó  1. Palmieii tanár a ve- 
zuv oldalán levő figyelő toronyból azt jelenti 
hogy a hegy belsejében mozgalmat észlel. A 
füst nagyobb erővel és nagyobb mennyiségben 
tolul ki. Nem valószínűtlen, hogy közelebbről 
kitörés tönténik.

Szerkesztői (‘zenetek.
K. P. urnák S.-N .-Patak. Lapunk iránya 

felől eddig már meggyőződhetett. Kérjük mi
előbb nagybecsű közreműködését. A kezdet 
igen nehéz súlyát nagyon érezzük.

Nem kell* ingyen sem ! Bizony nem kell 
nekünk az efféle otromba élez.

A. Gy. urnák (legény. Mi az adóbehaj
tási munkálat lelt hogy úgy hallgatsz, mint 
a . . .  majd meg mondjuk mi?

M- L. urnák N.-Kalló. Laczi te ! abbul.
Z. Gy. urnák T.-Dada. Minden, de min

den elmarad-e hát örökre? és nincs ott semmi 
amiről szőllani lehetne. Mi azt hisszük, hogy 
akad, csupán egy kis akarat kellene hozzá.

Náczinak. Kend is csak amolyan vén 
murmotér lett már. eszik, iszik pipázik punk
tum. egyébbel nem gondol semmit, pedig hát 
akkor kellene az éné őrnek segíteni mikor 
szüksége van rá.

Gávay Sándornak, köszönjük a bekül
dött. —  s val<»ban közérdekű ezikket. Ha ilye
neket kiild mindég szívesen látott lesz udva
runknál.

Mirtus lomb. Saját fejére tegye fel úgy 
bizonyosan rá ösinernek.

Húzóra czigány a nótámat. Ezt Domby 
Laczinak mondja ön ne nekünk, mert ha mi 
fogunk önnek muzsikálni, akaratlanul is 
tánezra kerekedik.

Dr. K. J. urnák Debreczen. Az a hallga
tás örökké fog'* tartani? Azok a mennyei poé
ták elbeszélhetnék már egyszer, hogy kinek, 
hol a h elye?! Vagy talán elaludtak azok i s? !

P. A. urnák Gyulaháza becses levelét 
vettük, a t. példányokat küldjük, várva Ígére
téhez mérten szives közreműködését. Sorait —  
kegyes engedőimével —  megyénk t. közönsé
gének tájékozása végett egész terjedelmébe 
közöljük.

Táborszky és Parschuraknak B.post. La
punkból meggyőződhetnek önök miszerint szi
ves ajánlatukat elfogadtuk.

Dr. K. I. urnák Debreczenben. A vett dol
gozatot igen köszönjük. azonban bocsánatot 
kérünk, hogy nem közölhetjük, de a politi
kába nem avatkozhatunk. Azokból a világisine- 
rettel teljes küzgazdászatiakból kérnénk, ha 
szabad. ? !

MIKECZ JÓZSEF
felelős szerkesztő és kiadó.

A közönség köréből *)

FE L H ÍV Á S.
Tekintve: hogy Nyíregyháza várossá ré

széről szabály rendeletileg megvannak hatá-

*) E  rovat alatt közlőitekért csupán a sajtó 
irányában vállal felelősséget a Szerk.

rozva a fogadók, kávéházak, ezukrászda és 
korcsmák zár órái. —

Tekin tve: hogy ezen zár órák több he
lyen —  még pedig egyenesen a rendőrség el
nézésével —  meg nem tartatnak.

Tekintve: hogy több helyeken a tiltott 
hazárd kártyajáték —  a legnagyobb mérték
ben —  Űzetik, mint az legközelebb is —  több 
helybeli polgár világos megrontásával történt.

Tekintve : hogy városunk főkapitánya egy 
ily ügy vizsgálatát, a mint mi tudjuk, azért 
nem tudta befejezni, mert —  mint ő állitá egy 
úri egyén hollétét —  ki jelenleg Kék közsé
gében állandó lakással bir —- nem tudta.

Köteles tisztelettel kérdjük Nyíregyháza 
város t. főkapitányát:

1- ör Hajlandó-é a zár órák megtartására 
a fennálló szabály Vendeletek értelmében, az 
illető rendetlcnkedőket kötelezni:

2- or Hajlandó-é a polgárság koppasztá- 
sára mindég készen álló —  hazárd kártya- 
barlangokat kikutatni és azokat a kiknél ezen 
rendetlonkedés történni szokott —  a törvény 
szigorával sújtani.

3- or Hajlandó-é ama bizonyos vizsgálatot 
—  most midőn már áz illető kihallgatandó ur 
lakhelyét — általunk — tudja, befejezni.**)

A. J .

FELH ÍV Á S.
Tekintve: hogy minden közvagyon keze

léséről pontos számadás vezetendő s az lega
lább minden év utóján az érdeklett közvagyon 
tulajdonosokkal közlendő.

Tekintve: hogy a nyíregyházai rom. cath. 
egyház minden évben megválasztja gondnokát, 
a kinek az egyház pénztárát kezelnie kellene, 
de azért soha egy fillért sem kezel.

Tekintve: hogy ezen egyház közgyűléseit
—  melyben az egyházi közvagyonról az illető 
számolni tartozik —  ezelőtt mindég „minden 
szentek" napján szokta megtartani, azonban az 
most még máig sem tartatott meg.

Egész tisztelettel kérdjük főtisztelendő 
Simon Endre nyíregyházai plébános és espe
res urat, mint ki a nyíregyházai róni. cath. 
egyház közvagyonát tényleg jelenben kezeli,
—  hajlandó-e a lehető legrövidebb idő alatt 
egy egyházi közgyűlést egybe hívni? Hajlan
dó-e ezen gyűlés előtt —  az általa kezelt —  
egyházi közvagyonról pontos és kimerítő szám
adást tenni ?

Ezen tiszteletteljes kérdésünket —  egy
házunk érdekében erkölcsi kötelességünknek 
ismertük a főt. esperes úrhoz intézni; s tet
tük azt azon reményben * . hogy a feleletet —  
egy mielőbb egybe hívandó közgyűlés előtt 
teendő pontos számadás fogja képezni ezen 
kérdésünkre.

M . . .  A . . .  .

* ) Nagyiul ideje. lenne a kártya linrlangok «/.i-
gorti izemmel tartása  és el is várjuk főkapitányunk eré- 
ly.-sríégétől, hogy e tekintetben — igazságosan és szi
gorúan fog intézkedni. Kllcti esetben pedig kénytelenek  
leszünk úgy ezen hiinbarlangokat, valamint a közönség 
ily utoni megrahlóit, magunk kipuhatolni én egész ne
vükkel kedveskedni a n. é. közönségnek. K zerk .

Hirdetések.
Hirdetés.

Van szeneséin értesíteni a n. é. közönsé-
f et, miszerint a jelen  nyommasztó viszonyok 

övetkeztében —  leszállított áron. Készítek 
minden a könyvkötészeti szakmába vágó mun
kálatokat. u. m. bármily nagyságú könyvek 
papír, vászon, bőr, selyem, és bársony borí
tékba egyszerűen vagy díszmunkával leendő 
bekötését, különösen ajánlom könykötészeteinet 
az állami megyei és magán hivatalok uradal
mak nagybecsű figyelmében, mely úgy ju 
tán y osig  mind szilárdság tekintetében felül
múlhatatlan.
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Teljes tisztelettel 
2 Ü L T 2 T T C JE 3 :  -A ..

könykötő.

Kiadó kés«
A nagy kallói ntcza keleti szegletén levő 

1036-ik számú ház i g e n k e d v e z ő  f e l t é 
t e l e k  m e l l e t t  szabad kézből eladó, tuda
kozhatni a nevezett házban a tulajdonosnál és 
a „Nyíregyháza" szerkesztőségében.
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Hirdetés.
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a 

nagy érdemű közönséget ; miszerint elvállalok 
minden a vésnöki szakmába vágó munkálatokat.

J u m. s i r k ö v e k és s í r k e r e s z t e k  kifa- 
| rágását, az azokra szükséges b e t ű  v é s e t e- 
| k e t, fából készített d i s z  f a r a g  l á n y o 

k a t  minden nemű b e t ü k tetszés szerinti mi
nőség s mennyiségben! elkészítését —  továbbá 
készítek, ni e g r e n d e 1 é s szerint,minden féle 
d i s z fi g ii r á k a 1, melszobrokat és szent ké
peket érez fa és gipsz anyagból.

Midőn a mélyen tisztelt közönséget erről 
teljes tisztelettel értesíteni, magamat nagybecsű 
| *á rt foga síi k ba aj án I om.

Telje.-* tisztelettel

V á r a l y  ai  G é z a
vésnök.

Nyíregyházán a serház utczán.
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Debreczen, 1*77. Nyomatott Tiszai Dániel nyomdájában.


